


mint a vágóhídra, keserűen, elszánva minden 
szenvedésre készen, mintha ellenségnek szol­
gáltatná ki magát hosszú időre fogoly gya­
nánt s az kényszermunkát végeztetne vele.

A hadseregben sok mindennek, a mi 
ma nincs meg. kellene történnie humanitá­
rius irányban. A tisztikarnak, sajnos, vannak 
majdnem minden ezrednél kinövései, a melyek 
lehetetlenné teszik a kellemesebb helyzetet; 
egyes despoták még ma is elég korlátoltak 
s úgy fogják fel a feladatukat, hogy a 
kaszárnya egy középkori kinzókamra. melyre 
világéletében vissza kell emlékeznie annak, 
a ki egyszer beléje került.

El kell azonban ismernünk, hogy e 
tekintetben a helyzet az utóbbi időben tete­
mesen javult.

A régi időből fenmaradt tisztianyagot, 
sajnos, nem lehet egyszerre kitörülni a had­
seregből s úgy egyszerűen penzióba küldeni. 
Egy-két évtized azonban teljesen át fogja 
alakítani a katonatisztikar szellemét nálunk 
is, mint az egész világon, mert a századvég 
ifjúsága a humanitás levegőjét szívta teli 
tüdővel, s már a mostani hadnagyi kar 
sokkal, de sokkal figyelemreméltóbb e tekin­
tetben, mint a (30-as években nevelt lisz- 
tigárda.

Az uj jelszó az lesz. hogy humánus 
szigorral kell bánni a legénységgel s nem 
brutális szigorral.

Erre fogja kényszeríteni a hadseregeket 
a kor szelleme, mert egy brutális erőszakkal 
összetartott szervezethez hamarabban hozzá- 
férköznek a gombamódra szaporodó szo- 
cziálista és más forradalmi irányzatok.

Azt pedig már a hadsereg tisztikara 
tudhatja, hogy minél brutálisabb valahol a 
zsarnokság, annál jobban van kitéve a szét­
robbantásnak. s minél erőszakosabb rend­
szabályokkal nyomják el az elégedetlenséget, 
annál borzasztóbb, a mikor kitörhet . . .

Ezek a reflexiók fordulnak meg elménk­
ben, látván az uj gárdát felvonulni a sorozó 
bizottsága été az egész országban Nálunk 
kétszeresen nehéz e tekintetben a helyzet, 
mert mig egyrészt nincs nemzeti hadsere­
günk. s ifjúságunk úgy érzi. hogy a had­
regben a véradó lerovásának kötelezettsége 
nincs méltányolva: addig a magyar fiúnak 
aránytalanul nehezebb is a helyzete a had­
sereg német vezénynyelve miatt.

De a magyar iljuság nem ódalog el 
még se a katonasor elöl . . .

Vígan áll a bizottság elé, mert érzi, 
hogy ebben a kötelességteljesilésben magyar 
hazájának válik hasznára; s ha ellenség 
fenyegeti a hazát; képes lesz ennek oltal­
mára is.

Jegyzőkönyv
felvététett Csáktornyán az ált. tanitó-teslület 
által kiküldött bíráló-bizottságnak 1897. ápr.

7-én tartott üléséről.
Jelen vannak: Margitai elnök. Daksv 

(iy. Mencsey Károly és Alszeghy Alajos a 
bizottság ezidei jegyzője.

A választmány által kitűzőit tételekre 
beérkezett és pedig:

I. »A tanító nemzetiségi vidéken, a 
magyar állameszme szolgálatában« czimü 
tételre egy pályamunka a következő jeligé­
vel: »Nyelvében él a nemzet.

II. Hazafias ünnepek rendezése a nép­
iskolában különös tekintettel Zalamegye 
elhunyt nagy lé diainak emlékezetére czimü 
tételre két pályamunka és pedig:

aj »A nagy halottak emlékének hutai-

| mával lámasszuk lel koporsójából a nemzeti 
erős önérzetet« — és

b) > Isten úgy akarta, hogy szenvedjünk, 
de ne csüggedjünk s hűtlenek ne legyünk 
önmagunkhoz Deák. czimü jeligékkel.

A bizottság határozata a »Nyelvében él 
a nemzet« czimü jeligével ellátott pálya­
munkára a következő: Miután a kérdésben 
forgó pályamű főleg módszertani dolgok élő- 
sorolásával foglalkozik, a melyek bármely 
módszertani könyvben föllelhetők. de még 
ezeket sem fejti ki kimerítően s hézagos, s 
mivel a történelem tanítását, mint a liaza- 
íiui érzelem fejlesztésének eszközét Ügyei­
men kívül hagyja s azonkívül súlyos köz­
jogi botlásokat is foglal magában: a bizott­
ság nem tartja érdemesnek a pályadijat az 
említett pályaműnek kiadni.

»A nagy halottak emlékének hatalmá­
val stb. * czimü jeligével ellátott pályaműre 
vonatkozólag a bizottság a következő bírá­
latot mondja: Nyelvezete magyartalan, irálya 
pongyola, hosszasabban tárgyalja ugyan a haza­
fias ünnepélyek czélját s a világtörténelem­
ből vett epizódokkal s kimagasló alakokkal 
bizonyítgatja a hazafias ünnepélyek szüksé­
gességét, de mégis általános keretben mozog 
s tárgyát nem meriti ki. a czélnak meg nem 
felel, tehát a bizottság nem tartja érdemes­
nek a pályadijra.

Isten úgy akarta, hogy szenvedjünk 
czimü jeligével ellátott pályamunkára a bizott­
ság határozata a következő:

Alakilag és tartalmilag a dolgozat jó. 
Nyelvezete szép. irálya azonban néhol föl- 
lengös. Tárgyál kimeríti, megyénk kimagasló 
alakjainak élet és jellemrajzát tömören és 
hatásosan közli és ezáltal a kitűzött czélt 
annál inkább is eléri, leszámítva néhány 
túlbuzgóságból eredő- de a nemzet múltja 
és nagyrésze aspirál injának meg nem felelő 
állítását, a bizottság komoly számba vehető 
munkának véleményezi, mely az életbe tűzött 
czélt a két pályamunka közöli leginkább 
megközelíti, miért is a bizottság a kitűzött 
jutalomra érdemesnek és méltónak találja.

Kint.
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jeuyxö. elnök

K Ü L Ö X P É L É  K.
Kérelem. Lapunk f. hó 1-ével a XIV. 

évfolyam 2-dik negyedébe lépett; ez alka­
lommal tisztelettel kérjük azon I. előfizetőin­
ket. kiknek előfizetésük lejárt, azt megújí­
tani. a kik pedig előfizetési dijakkal hátra­
lékban vannak, azt mielőbb beküldeni szí­
veskedjenek. nehogy a lap szétküldésében 
fenakadás történjék. Tisztelettel

a k ia d ó h iv a ta l .
—  Elismerés. A nagyméltóságu m. kir. 

pénzügyminiszter K o I b e n s c h l a g  Béla 
Csáktornyái és K o v á c s  Dezső perlakijárás- 
föszolgabiráinak a közadók behajtása körül 
kifejteti buzgó és sikeres közreműködésükért, 
főispán ur ő Méltósága utján elismeréséi 
nyilvánítani méltózlatott.

Kinevezés. M oln ár Antal mura- 
irányi tanítót a vallás- és közokl. miniszter 
a balaton-füredi szeretet házhoz esaládtanitóvá 
nevezte ki.

Az egyház köréből. D u z sie s  Elek 
dráskoveczi segédlelkészt a zágrábi érsek 
oroviczai (Horvátország) — nevezte ki 
hitoktatónak s segédlelkésznek. helyére meg 
E h r e n r e ic h  Nándort helyezte át Szelen- 
czéről.

Gondnoksági kinevezések. A vallás­
lés közoktatásügyi m. kir. miniszter K ovács  
Dezső perlaki járási főszolgabírót és clr. 
Bő hm Szidney perlaki járásorvost a per­
laki állami iskolához. K o lh e n se h la g  Béla 
Csáktornyái járási főszolgabírót a stridói II. 
és IV. hegykerületi állami ellemi iskolához 
gondnoksági tagokul kinevezte.

—  Tanügy. A vallás és közoktatásügvi 
rn. kir. miniszter Bő hm Szidney dr. perlaki 
járásorvost a hódosáni áll. elemi iskola gond­
nokságának elnökévé nevezte k é -  ,

A helybeli lovaska&árnyá ;i talaj- 
hói kifolyó bajok miatt tudvalevőleg sok 

j gondot és aggodalmat okoz a városnak. \ 
talajvíz, az árnyékszékek, kutak stb. miatt 

| egymást érik a vizsgálatok s a katonaság 
részéről a panaszok, úgy. hogy a város a 
katonai kincstár részéről lakbér czimén 
eddig még egy krajezárt sem kapott, jóllehet 
az amortizaezionális törlesztéseket a város­
nak a bankkal szemben a legpontosabban 
betartania kell. A város a hiányokon tőle 
telhetőleg jóakarattal javítani igyekezett, de 
a katonaságnak támasztott igényeit kielégí­
teni még sem tudta, mi azután arra bírta, 
hogy végleges vizsgálatot provokáljon a 
katonai hatóság részéről, mely azután az 
ódiozus ügyet végrevalahára dűlőre hozza. 
Ez ügyben működött itt a hadtest-parancs­
nokság kiküldöttjeivel karöltve a múlt héten 
egy vegyes bizottság, mely ismételve alapo­
san szemlét tartott a kaszárnya területén. 
A vizsgálat alapján kimondotta a bizottság, 
hogy az újonnan épült kaszárnyák átvétele 
tárgyában kiadott utasítások H85. §-a értel­
mében a peczegödröket és a kutakat kifogá­
solja s utasítja a várost, hogy a hibákat 
javítsa ki. illetőleg eszközölje, hogy a kutak 
vize a gödrökkel semmiféle érintkezésben se 
legyen. Mindaddig, inig ennek keresztülvite­
léről a katonai hatóság meg nem győződik, 
a kaszárnyát csak szükségbeli laktanyának 
tekinti. íNothkaserne) s addig a lakbér-részletek 
törlesztésére sem tekinti magát kötelezettnek.

A sorozás, mely Csáktornyán 5-én 
vette kezdetét, pénteken fejeztetett be. Össze­
sen 8(>8 katonaköteles volt soron, kiknek 
89'11) ° (*‘ja alkalmasnak találtatott. Tényle­
ges szolgálatra besoroztak a közös hadsereg­
hez 250. a honvédséghez (i legényt; a pót­
tá rtalekha 8-t került: es pedig a közösök­
höz 70. a honvédséghez 8 egyén. — A 
katonai bizottság elnöke a közös hadsereg 
részéről Dusclunan Venczel őrnagy, a hon­
védség részéről Faragé) százados volt.

Az alsó-lendvai Választás ellen hen- 
ilo II. peliczió folytán az országgyűlés állal 
kiküldötl vizsgáié* biztos. Aid in ger János 
pécsi orsz. gyűlési képviselő e hó 9-én kez­
dene meg a vizsgálatot Alsó-Lendván. A 
napokban a behozni, bottornyai és mura-szil­
vágyi választókat hallgatták, ki mint tanukat, 
itt Csáktornyán.

Tanitógyülés. A Zala-vármegye ált. 
tantestületének választmánya Jo n e y  Cusz- 
táv helyettes elnök elnöklete alatt gyűlést 
tartott múlt szerdán. A könyvbiráléi-bizottság 
jelentése volt ez alkalommal napirenden, 
melylyel kapcsolatosan s annak véleménye 
alapján döntés történi a lanihj-egylel állal 
tavaly kitűzött millenáris pályázat dolgában. 
A lapunk más helyén egész terjedelmében 
közölt bírálat alapján az 50 koronás pálya- 
dijat a .‘t-ik pályázónak Ítéli oda a választ­
mány. melynek jeligés levelét a közgyűlésen 
bontják föl. melyen a munka mint a tárgy- 
sorozatnak egyik pontja föl is fog olvas­
tatni. Hogy mi lesz még tárgya a jövő köz­
gyűlésnek, határoznak majd fölötte a körök,
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melyekhez e czőlból a választmány kérdést 
nitéz. hogy a jelentkezések értelmében a 
programul összeállittassék. — A gyűlés folya­
mán Je n e y  (iusztáv kéri a válaszmányt. 
hogy tekintettel gyöngélkedő voltára, az elnök 
helyettesítése alól mentsék föl. Hosszabb 
eszmecsere után, mely legkivált abban moz­
gott. hogy az általános tanító-egyesület ügyei­
nek vezetése az elemi tanítók kezében marad­
jon s semmiképen sem helyes, ha polg. 
iskolai vagy képezdei tanárokra bizatik. a 
másik alelnük személyében állapodik meg a 
választmány és P á ly a  Mihály polg. iskolai 
igazgatói kéri föl. hogy a legközelebbi köz­
gyűlésig az elnöki teendőket ideiglenesen 
lássa el. Ezzel kapcsolatban kimondja a 
válaszmány. hogy óhajlandónak találná, ha 
a központot Csáktornyáról el és oly helyre 
lennék, a hol a népiskolai testület számo­
sabb tagból áll. mint Csáktornyán s a hol 
a tisztségek kiosztása kevesebb nehézségek­
kel jár, mint itt. E végett tapogatódzik a 
választmány az egyes járásköröknél, melyik 
várost találnák legalkalmasabbnak a köz­
pont elhelyezésére, hogy a közgyűlésen a 
döntés e kérdésben megtörténhessék, mert 
Csáktornyáról e tekintetben határozott indít­
vány fog az összehívandó közgyűlés elé ter­
jesztetni.

Öngyilkosság. Szenzácziót keltő öngyil­
kosság történt múlt hétfőn reggel városunk­
ban. Lobi Sándor. Lőbl Mór helybeli jó­
módú deszkakereskedö Ha. torgópisztoly- 
lövéssel vetett véget sokat hányatott életé­
nek. korának R7-ik évében. S a mi fokozza az 
szenzácziót, az a körülmény, hogy a szülői 
otthont választotta kétségbeesett elhatározá­
sának végrehajtására s hozzá számításból, 
úgyszólván abban a perezben, a mikor 
hozzátartozói: szülői, testvérei, öcscsének, 
Rudolfnak, esküvőjére voltak a vonattal 
elnlazandók Mura-Szombatba. A szerencsét­
len liatal ember vasárnap este érkezett a 
vonallal Zágrábból, miután előbb táviratilag 
tudakozódott volt. hogy övéi mikor utaznak 
az esküvőre? Este nem igen beszélgetett 
-önkivel, hanem rövid társalgás után vissza­
vonult szobájába, mint mondotta nyuga­
lomra Az éjjelt azonban úgy látszik túl­
öltözve töltötte, mert az ágy nem mutatta, 
hogy abban megpihent volna. Hogy mivel 
foglalkozott ez alatt, mi sem árulja el. mert 
egy sor Írást sem hagyott maga után. mely­
ben tudatta volna elhatározásának okát. 
vagy búcsút vett volna valakitől, övéi közöl. 
Heggel öl óra fele kérdezősködött az egyik 
cselédtől, fölkeltek-e már a házbeliekV S a 
mikor értesült volna arról, hogy fönn van­
nak s hogy már útra készen is vannak, 
hogy a fi órai vonathoz kihajtassanak, két- 
>zer sütötte magára pisztolyát. Az első lövési 
bár meghallották, nem érlelték, azt gondol­
lak. valaki becsapta valamelyik ajtót; de a 
mikor a második is eldördült, balsejtelmük­
től hajtatva, a liatal ember szobájába nyi­
tottak. a hol a szemeik elé láruló véres lát- 
vány megmagyarázta az előbb hallóit kettős 
dürdülést. Az egyik lámlásszékben vonaglott 
szerencsétlen link — állölt halántékkal, 
palakzó vérében. Az azonnal igénybevett 
orvosi tudomány a szerencsétlen állapotán 
segíteni nem volt képes. A kettős lövés 
I»ellátott ugyan a koponyába, de föltétien 
halált nem okozott. Elintette ugyan az agy- 
velöt, de nem olthatta ki azonnal életét. S 
mert mentség az öngyilkos számára ily 
körülmények között nem volt, az orvosi 
S(‘gély arra irányult csak. hogy a beteg fáj- 
dalinait enyhítse s hogy első sorban a golyó­
kai távolítsa el a koponyából. S az egyik
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Sve pošiljke se tičuč zadržaja 
novinah, naj se pošilja ju na 

me Hargitai Jožefa urednika 
vu Čakovec.

Izdateljstvo:

Knjižara F i s e h o l Filipova 
kam še predplate i ol»znane 

pošiljaju.

M EDJIM URIE
Predplatna cena je:

Na celo leto . . . .  f,.j 

Na pol lela . . . .  2 Irt 
Na čel veri leta . . . | |j |

Pojedini breji koštaje 10 kr.

nahorvatskom i magjarskom jeziku izlazdeči družtveni znanstveni i povučljivi list za puk 

Izlazi svaki tijeden jedenkrat i t o : vu s vake  nedelju.

Obznane se poleg pogodite 
I fal računaj A.

Službeni glasnik: »Cakovečke šparkasse«, »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i. I. d.

Turki i Turstvo.
Vu času. gde je očilo nastupila kriza 

za tursko carstvo, ter gde grozi se pogibelj, 
da bi se tak zvano izhodno pitanje moglo 
početi razmotavati, ne če biti neshodno, da 
se zmislimo, kaj su nekoji izvrstni pozna­
valci Turske i turcizma još prije više go- 
dinah o stanju Turske i njegvoga islamskog 
pučanstva na osnovu svojih proučavanje 
izjavili, prorokujuč Turstvu propast, koju 
ono samo sebi pripravlja, ler kojoj nikakve 
reforme nemogu na put stali.

Odlični (preštimani) pisec F. Hellvald 
pisal je još Ijeta 1877. vu svojem obsež- 
nom delu »Der lslam-Türken und Slaven« 
ovo:

Napredku, preporodu Osmanstva (Tur- 
slva) nadjati se. naprosto je bedasto. Nepreči 
islam (vjera) kakli lakov Osmana vu napred­
ku, jer smo protivno opazili kod Moriska i 
Arapa, več Turstvo. Islam, ta čisto semitska 
vjera, na uralo-altajsko pleme ucepljena. 
neuspéva: ne gledec na lo, da on sam vsig- 
di proizvodi putenost, razbludu i krvoločtvo. 
Ovo polonje pokazuje se i vu Turaka vu 
osobilom gradušu. Akoprem je vu vjerskih 
slvarib skroz tolerantan, jer je kakli Uraló 
aItujec odveč len za mišljenje i odveč apa- 
tičan, a da bi se tnakar za kakovu idejű 
razpalil. ide on ipak vu ral (tabor), né da 
obrati, več da poruši da »nevjernika s fon da.« 
O domoljubju vu našem smislu nejma pri 
njem ni govora, harem mu je domovinom. 
orsag mu je slopram krava dojnica.

Time se je dospelo do onoga poznatoga 
pašovanja, koje je toliko put druge narode 
na krvave uslanke prisililo. Značajno zoveju 
Turki svoje podanike »rajom,« I. j. črčdom 
ovcah, koji samo zaradi vune svoje imadu- 
juša da živiju. Ta vladavina, kakli čisli iz- 
I j e v teokratije. koja državu i vjeru vu jedno 
slapu, zamenjuje naravski neprestance pravo 
i vjeru, tako da su popi lakaj pravdaši i 
obratno. To stapanje države i vjere nije 
moglo vun stvoriti cirkveno pravo; vu pravu 
imovinskom prestaje vsaka segurnosl. isto 
lak kak i vu slvarnom. Vse zemlišče mu- 
hamedansko razpada se vu 8 razreda: I. 
sveto zemljišče, 2. državno zemljišče, na 
kojem naseljeniki vživaju nasljedno pravo 
porabe, H. slobodno vlastničtvo. Zemljišče 
je anda pravo rekuč samo svjetovno i cir­
kveno; ono pripada vekšim delom padiši. 
ovo džamijam (cirkvam).

Nasljedno pravo i ju h ) vanredno je za- 
mršeno i lo usljed poligamija i gustih raz- 
pila, koji su lak leliki. da na državu još 
raztvornije djelujit nego poligamija. Kazneno 
pravo osniva se stranom na preliranje. stra- 
iioin na zaslrašivanju i naknadi kvara. 
Sudbeni, pravdani poslupek vršiju neplačeni 
kadije (službeniki). cime se širom vrata od­
pirajo egžekueiji i milu. Ako bi se takovo 
stanje bolelo popravili, to bi vsaka premenj- 
ba prava (juša) došla vu proli vnosi s vjers- 
kemi nazori.

Sbog toga morala bi vsaka za život 
podobna reforma razrušili vjeru. a naj posije 
i na njoj osnovami državu.

S toga razloga nemore nijedna vele- 
moč svčla garantirati, šlo no je nutarnja 
nemogučnost turskoga državnoga života — 
Kegule turske vlade koliko joj drago próbe, 
da ustavom ili spodobnim čime predereju 
put bolšoj budučnosti. ona bu navčk kak i 
do vezda biti prisiljena ostavili stvari kak 
jesu, ar ih premeniti nemore. Za vredjonje 
pako reformah menjkaju joj i duševna po­
magala, koja se dobivajo iz javne našla ve. 
Vu istiuu je ova. slopram po englezkoin 
priznanju, vu mohamedanskih pokrajinah 
zevsema prestala, akoprem bi ovdi ondi još 
koju školu i našel.

Isla evropska naobrazba. koju v nogi iz 
odličnijih razredali na zahodu slečejo, nije 
mogoča tu na bolje kaj obrnuti. Jer vu do­
movini povrnejo se oni malo po malo opel 
na orientálni svčlski nazor, uvide nemoguč- 
nosl reformah i zamrze zapadnjačku pros- 
v j ellj isto lak. kak god su se prvlje za nju 
oduševljivali. Fak k lomu još haremski uz- 
goj! Sve da bi možno bilo valjano odgajati 
mužku mladež, to bi ipak još preostajala 
vu haremih zaprla ženska sa svilni prhni­
li vnimi nepodobščinami Orienta: o liarino- 
ničmi razvoju prosvjete nemore si* niti go­
vorili.

Uvaženi orientalista Karlo Humaim ci­
tál je godine 1880. vu Berlinu razprava 

O etnologiji male Azije. Kaj je on tu dal 
na znanje o Turkov, popunjuje i polvrd- 
jnje gori napisani sud. — ler da je vu sa- 
vezu s ovim podpunu sliku o Turkov i 
Turstvu.

Z A B A V A

Beda kovic i peronospora.
Stari Bedakov ič iz B alk o vice bil je 

dvoje u jednoj osobi. tiajme vino gradar i 
tvrdoglavec.

Kad je najine pred nekolikemi godi- 
nami množina glivic, jednako bezbrojnoj i 
nevidljivoj vojski u naše vinograde došla 
te se posoud po liepom zelenom trsnom 
listju namestila, isto zgrizla i zežgala lak. 
da su siromaški grozdi po največoj žegi 
sunca u pesjib danih se ščvrknuli i pošto 
su bili svojih hranečih i štičečih listov po- 
robljeni, životariti morali onak nevoljno i 
kiselo. onda je Bedakovič zrukami pucal 
nad glavom le je sve ufanje u budučnost 
zgubil.

»Sve je propalo« — znal je reči. i 
nikad se više nebude popravilo, i on več 
nikaj parne!niijega nežna činiti. kak svojega 
nevaljanoga kiseljaka sam popiti, makar je 
i gorši od ocla. a zalim se prijeti bogečke 
palico pak okolo po zemlji prosjačili, dok 
ga zapru i na državne troškove hranili 
budu.

Ovak je radi le stvari posve glavu zgu­
bil i ruke vkriž met nul. a niti mu nije na 
pamet došlo, da bi premišljaval ili druge 
izpila val, jeli se proti loj nevolji nebi nekak 
dalo pomoči.

Kad pak su drugi ljudi, kojem radi loga 
nije srdce odmali u luro opalo pričeli pre- 
mišljavali i študirali, kak bi loj glivi inoguče 
bilo dojti do žalnoga lo ju do dna uništiti 
lak. da bi lislje opel pričelo dihati a grozdi 
da bi se sladkeše pričeli držati, i kad su 
nekoji u loj struki sprobani i učeni ljudi 
pronašli. da je la glivica zakleli ueprijatelj 
kufernoga vitriol«, a niti se sa vájnom neče 
u nikakovo prijateljstvo miešati, onda bi vi 
bili morali Bedakoviča čuti kak je špolal i 
videli ga. kak je u krčmi sakom po stolu 
vudril, da su llašo i čaše csárdás plesale.

Kak god jo to čudnovato, ali se ipak 
dogadja da mnogi, k<>j glavu zgubi ipak os­
tane tvrdoglavec lo so nikalni i nogami 
brani, ako mu čoviok hoče glavu na mieslo 
poravnali.

Bedakovič jo bil baš lakov, le se 
je svojim više kral proluslovljenjem u eie- 
loj svojoj veličimi kakli tvrdoglavec po-

Fromišljeni i pametni miiži. kakov jo 
bil i Modrič, sosed Bedakovičev. koj je prod 
nekolikemi lieli i vinogradarsku školu p<>- 
liadjal. su rekli, da bi lo mogla islina bili. 
kaj gospoda u novinah pišu, da je najine 
kuferni vitriol i vapno olrov za tu pumi 
hmanjice glivica ihti peronosporu. koja od 
log olrova mora poginuli i ako oni po no­
vinah nadalje spišuju, da su i sami spro- 
I»a 1 i, da ono frsje, koje su toni smiesoin 
škropili, da je zdravo i gjegjerno ostalo, lak 
lo nisu valjda samo brbrarije i nebi škodilo 
kad ki čoviek jedan krat probal.

Ali Bedakovič je oslal sliep i gluh na
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Evo kaj veli: cipetah i sirovih čižmah, pak o kovačija Eugena Pirota de Bihaine. kapetanonrc. i
S Turki se težko sporazumjeti. jer nez- tegnula se je  sada samo na podkivanje kon- kr. trabantne Ijelesne garde na mjesto po-

naju nikakvoga drugoga jezika samo svo- jali i mulah. K tomu nisti Turki sposobni kojnoga grola Neipperga.
jega. Turčin je  Ični. ne déla nikaj iz lasto- brodarenju ter su na morju navčk nesrečni
viloga nagona i nemore se Jiikak sklonuli. ali iti s karavanama, s kamilarrfti, to jim Spomenik Marije Terezije.
d;i hi se navcil koji drugi jezik: samo su neizmjerno godi. ( ‘.učeči sedi on na svojem
oni, koji se hoče dočepati više kakove či- oslu i gamili. koje su jedna za druge pri- («rad Požun pozval je  k svetčanom
novničke časti, prisiljeni vučiti francezki. vezane, pak mu je  sunce ili deždj deveta °dkriču spomenika Mariji Iereziji na Ib.
Poznam ipak vnogoga bivšega velikoga ve- briga. Od naravi slabo nagnjen na posel ne majuša i magnatsku hižu. koja ce kak i
žira. koji samo turski govori. I vu istih vek- skrbi se za zutra, samo ako ima denes kaj zaslupnička liiža biti vu velikom broju zas-
šili gradovih (varaših) pokazuje se taj nemar založiti, čim se tolnači. da Turki malo po hipana.
za ludji jezik, i vu Smirni, gradu sa 200.000 malo vsigdi osiromaše. t'pravo se nemore Vu BeČU, 2. aprila.
Stanovnikov, od kojih su 25.000 Turki, na- reči, da su lén i. je r  akó su jenkrat pri poslu .. ..... , . , , ,
šel sam ih samo malo. koji grčki govore, onda rade (delaju) neumorno, mi kaj god 11 11,11 1 ^  hude na pozi\ <ara i
Samo jo na Kreti i vu Tesaliji drugaC. iz lastovitoga nagona odpočeli. kajgod podu- |rt 1t e , , ‘u<'zA Jože‘a,. . " P " 1*  , v“ Beč’ 

A k o « . h M e p ta li I M M b N . l l  '«  i« l» " 'i  K  ......  “ j * ” '',r° 'J,<ii"0J,1* T rAn'h , M
„„rak,, mora Covjek Ijud.lvo l.ojm , ,,,oli ili J * * 1'1 « — * ........... i vi, opori K,„l voj,,," „„olro
i prouCavali; na ut.sku poiedinih ljudi, na naj m. e »jeio/ako... komandiral hude sam car i kralj Ferenc*
koje čovjek ovdi ondi najde, nesme se os- (lirugi pni konec i. Jožef,
novati sud: taj hi prema individualnosti raz-
ličilo glasil, a celi narod sa nekoliko poteza Vu Becu. 3. aprila,

karakterisati, biti če navčk težko, čovjek se K A J  J E  N O V 0 0 A  ?  O dolazku Nj. Veličanstva čara i kralja
„eče nikada sudarat. s drugmn pregledate- Ferenc« Jožefa vu Petrograd, javljaju  odo-

' S S J I J S S '  ' Z o Z S H i t  Z i l  Prosimo n a * Ju v a n e „ r e d p .a tn ik e , - J j *  o _  j j j  p « d
Turčin, dok nije činovmk. nego prosil pur- '“'.I »«'» nosnn lerlalju Ijela predplatne <-ar s V(i|jkj||n knezovj okli; ar knez y ch_
gar, seljak ili mešter, i ako mje došel več- zaoslatek črn. preč......... . , predplate ,enstein , kolrigi poklisarstva ler general
kral vu dodir s kršen m. poimeuce s Grči pouoviju! konzulata. Vu grad došli liudu sjajno oki-
Jermeni, od naravi posjeduje kakli prvo čeniin Nevskim Prospektom i velikom Mors-
svojslvo pestenosl i iskrenost, loga svojslva Njezino Veličanstvo kraljica Jalžabeta kajom do zimske, palače. Puteni bude car 
noče i nemore mu nigdo poreci Nu ledno v.i Aničkovoj palači pohodil caricu-vdovicu
uimalo nije, lukd\ (pietrigan) naj me nije, boravi od nekoliko el <i 11 «i vu lerritetu Mariju Eeo d o ro v n u. Iza doluzka vu zimsku 
premila ima vnogo ‘zdrava razhora i valjan kod Montreuksa na ženevskom jezeru. Nje- palaču Njegovo Veličanstvo pozdravil hude 
sud. Turčini nevaljaju za nikakve penezne zino je  Veličanstvo treči pni vu ovom idi- j carini, kod kojih hude zajlrek. a za 
poslove. s toga su vekšim dčlom siromaki, ličkom mjeslu. ter vsaki dan še če po Ijepoj tim če pohodili članove carske luže. Na 
(davno jim je  zanimanje poljodelstvo i sto- okolici. Odsjela je  kraljica vu elegantom večer hude gala obed. 28. aprila vu jutro 
carstvo. . . . .  hotelu *des Alpes . koji je  isker jezera. vojna smotra i zajlrek kod princa Olden-

<Obrti (meštrije), koje su prije tirali. Podneblje je  onde vrlo blago ler več sada |mrga. |»o poldan primiti če Nj. Veličanstvo 
došli su najvekšim delom vu ruke Evrope- cveteju južne rastline. Večina gostih vu Ter- diplomatski sbor. Treči če dan sp ro vesli 
jaca. Ostala jim je  samo stvaranje čilima ritetu hiti su dovezda Englezi. dočim od tri eaievi vu najužem krugu. Jedne če večeri 
ttepihe), im i to se več vu Evropi spatvara. godine dolazi ovaino i vnogo austro-ma- |>j|j sj Hjna predstava vu kazalištu, a sprema 

Suknarstvo več su njim zdavja oduzeh gjarske aristokracije. Brekjučer sl igel je  se i gala-obed kod kneza Liechtensteina ter 
Nemci i Englezi. a svilarstvo Svajcari. Ako Vu Territet i nadvojvoda Eerenez Eerdinand primanje auslro-magjarske kolonije, 
koja gospoja misli, da ima pravi smirnjanski OÍ| Auslrije Este, da pohodi Njez Veličanstvo.
kelič ili hašlik, more bili uvjerena. da je  iz |z pjma javljaju'
Svajcarske vpeljan, kak i vse fele pamiicnih Novi kapetan carske garde.
mhcov. S evropskimi mašinami netnogu se Razprave izmedju Vatikana i Irancezke
siromaški Turčini nikak natecati. Ostalo im Njegovo Veličanstvo imenovalo je  hi v- vlade, koje su se više mjeseci vodile glede 
je još samo sedlarstvo, kotlarstvo. kovačstvo. šega mnogogodišnjega dvorskoga nadmešlra imenovanja jednoj Iraucezkog kardinala kod 
delanje kolerov, a od ostalih obrla (meštrije) Nj. ces. i kr. Visosli pokojnoga nadvojvode kurije, sada su malo ne dovršene. Fran- 
komaj kaj drugo, zvun delanje dervenih Albrechta. generala konjaničlva baruna cezka je  vlada priobčila Vatikanu, da je

dehljijega plelia prevrta tak. da se mora u odmah tuži Mudrica radi smielanja posieda 1 ovak je prešel Juni, a Mudričovi vi- 
kufernastu posudu zapreti baš zato. jer vra- i nadomeščenja počrnjene mu škode olro- nógrádi su se cvielili od liepote i bujnoga 
na vrani oči ne vadi! < vom. zelenoga listja a susedovi lisi na granici,

Ovak je  larmnl Bedakovič. --  a rieči Sudac. k oj je  bil pametan gos pod in i koji su lakodjer dobili od log otrova pili, 
pametnih ljudih su bile u vietar govo- kojega je  la tvrdoglavost u lako hasnoviloj su se znjimi uatiecali, ostali pako trsi Be- 
rene. —  stvari več od mnogih srdila. ribal si je  za- dakovičevi su zbetežah na žutici a Bedako-

Ali Bedakovičevo lartnanje je  njegov doljno ruke, lužim Bedakovičevu je  na je- vic znjimi skup«, 
sused Mudrič najmenje poslušal. On si je  dan veliki arkuš napisal te ga je  domov On je  najine dan za dánom na poziv
kupil dohru spricalku i kad je  pričel miesec odposlal riečmi: Dobro tel.ee dobro, hudemo od suda čekal i dan na dan je  svojega du- 
Majuš, je  on šnjom marljivo hodil po go- več napravili, a dan. kada hude comissio to goga vrata kroz ohlok van proti orsačkoj 
ricnh med trsjem te je  svakoga lističa lim sve pregledala, hude vam več objavljen, za cesti rival, jeli več neidu gospoda s-očali 
/umišljenim olrovom porosil, a kad je  došel da se hudete mogli onda postavili na lice na nosu i navezki pisem pod pazduhami, 
do medje, koja je  njegov vinograd od tvr- zemlje.« í I kad se od nikud nisu boleli pokazali
doglavog Bedakoviča dielila. pošprical je  u Anda je  Bedakovič posve zadovoljan a i njega je  več i vrat pričel boleti od sa- 
svojoj dobročudnosti i susedovo Irsje vduž olišel domov, le j( ‘ uzpul svakoimi pripo- inoga zgledavanja kroz ohlok, onda je  opel 
po medji, — da se je  sve samo onak viedal, kak je on Mudrica pošteno namočil u varoš od bežal te se je  sudeu priložil i 
modrelo. tak. da hu sad moral plačali dader mu bu zlovoljno zapital, jeli su danas još ona stara

Medjulim je  stari Sepavee svevdilj pož- koža pucala. vriemena. kad je  jedna pravda znala pri
mrkaval na delo svoga soseda i kad je  opa- Sudac pak je  arkuša s Hedakovičcvom sudu slo liel spati.
zil, da su i njegovi nekoliko trsi vduž po tužhom metnul u ormar najbolje odzdola i Odgovori sudec smiešeči se: »Ne dragi
medji stim strašnim olrovom poškropljeni, ogroman kup pisem gore, zapušil si je  hri- moj, starih vriemen danas više žalibože 
grozil se je svojemu dobro mišlječemu pri- laniku cigani i rekel: Spavaj sladko, li neima; jer ljudi su postali vužganeši a lis- 
jalelju stišnjenom sakom le je  kak rak čer- strahota bedasloče. kavge i tvrdoglavosti! kali su se pomnožuli kak piesak u moru i 
l«‘tii kričal: »Cekaj li tepec, ja  bum tebe — Za vrieme se more puno promieniti, ovak je borbe i svadje danomice dosla. a 
vučil drugih ljudih njihovo trsje Irovati!« mozhit iza toga leteč Bedakovič dojde u mi se moramo žuriti. ako nečemo da nam 

Tim otide domov presleče si rublje te se, — ako burno malo duže comissiom pisma urede od pivnice pak do nahižja ue- 
°hde u bližnji varaš izr a ven k sudu, onde zavlačili.« ^napuue.



pripravna doznačiti beriva (dohodke) lako- 
vom kardinalu, hude li izebran iz niza njoj 
povoljnih prelatah. Us Ijed loga skoro je iz- 
vjestuo. da če Valikan odebrati superiora 
kongregacije sulpiciana P. Captiera, koji je 
več opetovano bil spomenut kakli kandidat 
za ovo dostojanstvo. P. Captier navčk se 
je korektno ponašal na prema francezkoj 
vladavini, pak če biti i povoljen vu Parizu. 
Buduči konsistorij hude odmah po vuzmu, 
a kardinali biti če imenovani nadbiskupi vu 
Lyonu. Keunesu. Honenu i Campostteli. ter 
eventualno koji od talijanskih prelata.

Četiri sto familijah prež vjere.

Kak javljaju iz Velikoga Bečkereka. 
prešlo je preko 400 torontalskili familijah 
medju Nazarence, pak su kod kompetentne 
oblasti vu smislu z. čl. Lili. od godine 
1895. zaizkali, da budu uvršteni medju bez- 
vjerce pokelulob nazarenska šekla nije reci- 
pirana.

Stanovničtvo vu Budimpešte.

Po popisu od godine 1890. imal je 
grad Budimpešta 492.287 stanovnikah. Po 
zadnjem brojenju od 15. novembra 1890. 
imal je 001.080 Stanovnika, a sa vojskom
015.000 dušah.

Slikar Munkácsy.

Po najzadnjih vjestih razabralo se. da 
slavni magjarski slikar Munkácsy nepres­
tano oporavlja. ter su mu doktori preporu- 
čili. da premeni zrak. Kad je to cul veliko- 
varadinski grčko-katolički biškup Mi hajló 
Pavel, on je Munkácsya telegralički pozval, 
da dojde vu biškupsko slanu kupelj kod 
Slatine vu marmaroškoj varmegjiji. gde če 
mu se prirediti prestrani stan (kvartér) za 
bora vek vu kupelj i.

Promocija prvog ženskog doktora vu Beču.

Drugoga aprila o poldan promovirana 
je vu bečkom sveučilištu I ra j lica Gabriela 
barunesa Posaner na čast doktora medicine. 
Ona je prva žena. koja je vu Austriji po- 
lučila graduš doktora. Kakli kei kašnje pen- 
zioniranog odjelnog predstojnika vu austrijs- 
kom ministarstvu fmancijali. baruna Poša­
li era. — rodjena je mlada doktorica 27.

Ali sve na jedan krat. to ipak nem- 
remo; tak onda budete se več morali strpeti 
dok vašu pravdu riešimo i Mudriču zaslu- 
ženu kasligu dosudimo.

Je, pak jeli gospoda misle comissiom 
dojti, kad bu božič u lietu a veliki pet- k 
ob sosvetih, zapita Bedakovič onak zag- 
rižljivo.

Xo. dugo več nebude trpelo od­
govori sudac - .i ja burn gledal da na 
Therezinje van dojdemo. Onda budete za- 
jedno i branje obdržavali. tada budemo od- 
mah mogli i koštati i videti, jeli pak je 
grozdje izbilja otrovano i jeli nam budu on 
njega u želudcu rasli kuferni krajeeri ili 
starinski četvrtaki ili jeli se naš želudac iz­
bilja pretvori u vapelnicu.«

I sad je Bedakovič dobil obraz, koj je 
bil njegovoga pošlenoga prezimena podpuno 
dostojan leje tipljivo čekal dalje.

Ali došel je i Juli i kad je sieno 
liepo raztepeno u tablah po sienokošah le­
žalo. onda si je listje od nepoškropljenog' 
trsja mislilo, da se i ono mora na sieno 
posušiti pak je tak i urinilo. I došel je 
August. a nut, sad je betežno lislje iz trsja

februara Ijeta 18(50. vu Budimu, gde je uje­
zili oteč služil. Gimnazijske navuke vučila 
se je privatno i položila 1887. Ijeta egža- 
men (izpit) zrelosti (maturu) vu Beču. a za 
tim je pošla na medicinski študij vu Zürich 
gde je p rije nekoliko godinali polučila dok­
torat. Pokehdob barunica Posaner hoče da 
vrši svojn doktorsku praksu vu Beču. mo­
rala se je pod vrči ponovno izpitom, ter je 
vezda napokon polučila svoj cilj. Promociji 
bilo je nazočno vnogo občinstva, a rektor 
dr. Beinisch ovom je prigodom držal govor, 
izličuči energiju i inleligenciju mlade dok­
torice. koja je kakli prva pobornica za pro- 
širenje ženskih prava (jušov) vu Austriji 
dokazala, koliko se more ozbiljnorn naukom 
posliči.

Dom ače novine.

M i n i s t e r  p e n e z n i h  poslov je gg. 
Kolbenschlag Béla čakovečkog i Kovács 
Dezső preločkog varni, velikog sudea poh­
valil zbog toga. ar su se porcije vu imenu- 
tih kotarih uredno vu orsačku kassu prošlo 
leto izplačale.

M i n i s t e r  š k o t s k i h  poslov je Ko­
vács Dezső velikog sudea i dr. Böhm bzid- 
neva kal. vračitelja preločkoj školi, Kolben­
schlag Béla velikog sudea vu škole II. i IV. 
dištrikta za člane školskog odbora ime- 
nuval.

P r e m e š č e n  j e  g. Buzsics Elek draš- 
kovski kapelan vu Morvatsku. Ehren- 
reieh Xándor selnički kapelan pak vil Draš­
ko vce.

S t r e l i l  se je vu Čakovcu Lobi 
Sándor, sin Lobi Móra čakovečkog trgovca 
v pondeljek vu jutro Drugi den je
vumrl.

( J b e s i !  se je vu Preloku Schulz 
Sándor trgovec vu svojem šlacunu pondel­
jek jutro. Taki je vumrl.

M r t v o  t e lo  su našli vu šumi (do­
hodki (med Uakoveom i Dráva-Vásárhelyom). 
Mrtvo telo je vre tri. četiri mesecov tam 
ležalo. Vu torbi su mu našli knjigu. vu ko- 
joj se je v id lo. da je mrtvo telo Dehan 
Tamaša iz Bányavára.

padalo na Zemlju tak. da su siromaški trsi 
visoko gore držali svoje gole prste, a kad 
groždje početkom jeseni pričelo zrieliti, 
onda su se jagode samo ščvrknule. a tko 
je jedmi od njih pokoštal taj je obraz 
skupa potegnili. kak da ga je krč 
zgrabil

Ali osobito liepo su stali Mudričevi 
vinogradi, oni su tu stali u delem kinču 
svojega bujnoga temno — zelenoga listja i 
žmehkoga omašnoga grozdja, koje je izmed 
lih listov van lukalo i obilno branje obc- 
čavulo. Xa medji Bedakovičevoj od M udri- 
čeve strane se je lakaj videl cieli jedan red 
tik medjo, u svojoj zelenoj liepoli sa omaš- 
nimi i sladkimi grozdi, a sve dalje od medje 
nulur u vinograd bila je pusloš. Ljudi, koji 
su onud hodili le po kopi jagodu iz Beda- 
kovičeve medje u zube vzeli i na jeziku 
raztaliti dali U* onda na ostali vinograd 
gledali, kimali su glavnih i slaromu tvrdo- 
glavcu razna imena davali. od kojili je ono 
bilo najliepše, koje se počimlje sa »(L a 
dokanča sa »L.

Sad se je pričelo Bedakoviču pomalo 
deniti i on je svaki dan rano u jutro i 
kesno u večer iáéi u svojoj vinograd i

Nekaj /a kratek čas.

Došel je jeden foringaš vu varaš, d;i 
si nekaj vu šlacunu kupi, i dok je on vu 
štacunu kupuval, vu lom toga mu je vuni 
pri štacunu negdo konj(‘ i kola vkral. Kak 
je to opazil, išel je tak k sudeu svoju lugu 
i žalost pritužiti, - - sudec ga batrivel slini 
da hude laki dal zapoved, da se vkradjene 
stvari poiščeju i da do večera več kola i 
konje nazad dobi. - »Do večera? n*, 
kel je foringaš — kaj nebi bilo moguče 
ve još do polne to iziskali ? — »Kaj rnorli 
imate lak silnoga pida? zapital ga je sudec 
— »Neimam. rekel j(* muž — nego to si 
mislim, da ov galženjak, ako je več tak 
prevzeten bil, kaj mi je konje vkral još mi 
i to svinjarijo napravi, da opolne konje zob- 
jom nahrani, onda znaju gospodi sudec. da 
je meni doma treba i više tjednov se mu­
čiti s konji, — dok je opet k suhi slami 
privčim.

*

Bataljunska zapoved. Došel je Lajl- 
nant vu kasarnu srdit i dal je ostro 
sljedeču zapoved: »Od zutra počemši nesme 
vu kasarni bili ni jednoga psa, počenisi od 
stražmeštra — niže. Jeli ste razmeli?

U Hi d  F  v v e n  v i..

Nekaj za kratek čas.
Zabava  veselim  i batrivenje 

žalostnim . Priredil G lád Ferencz 
školnik. Izdanje tiskare Fischel 
Filipa (Strausz  Sándor), rvnn HO 
k r .  Vu maloj ovoj knjižici sab- 
rano je vnogo  šale i dosjetke, 
pak se za fal cénu, kaj košta, 
m ore vsakom u osobito prepo- 
ručiti.

Knjižara i átamparij;i

S t r a u s z  S a n d o  ra
Čakovec.

onde razliku opažaval med onim Irsjcin 
koje mu je sused na medji poškropil i 
onim dalje zahirenim. nepoškropljenini. i 
kad je videl kak su poškropljenog trsja 
dečki svaki dan vekši i slajši i kad se ud 
nikud nisu glasi culi. da bi tko na otro- 
vanju groždjem na umoru ležal, olišel je 
Bedakovič u varaš k sudeu. tam se je 
čolilal za lievim vuliom i rekel, tla nije 
potrebno, da bi comissia u vinograd na lice 
zemlje izašla. jer on svoju tužbu nazad 
jemlje, jer . . .  jer . . . ga je Mudrič . . 
za . . . za . . . oproščenje prosil!?

A kratko vrieme za tim je svojemu 
susedu Mudriču ruku zlisnul te mu obečal. 
da bu klet u i on stilu otrovom próba I. te 
su buduče godine i njegove gorice bile pu­
né zelenoga bujnoga trsja i velikih sladkih 
grozdov, a lagvi u podrumu plini sladkega 
vinca, od kojega se nitko nije otroval, da- 
pače svaki koj ga je umiereno užival. j<* 
bil od dana do dana zdraviji.

K m . K o l i n } *



K e il-la k k
(Glasur)

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.
I nagy palaczk ára I Irt 35 kr. — I kis palarzk ára 08 kr.



2«/ vh. szán) 1897 . 75!$. tik. 1897. :,a"  t  « *»•  hr8Z V. részben Petricz József
1 t*s neje Zvar ez Anna, 1/3 részben Petrič/

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .  Á r v e r é s i  h i r d e tm é n y i  k iv o n a t .  József és részben Hranyecz József nevén
• , , , « • »  » álló ingatlan a végreh. törv. idézett 8-a alan-

Alulírott kir. bír. végrehajtó az 1881. A Csáktornyái kir. járásbíróság mm 28 Irt. az ugyanottan'i 2933
évi LX. t. ez. 102. S-a értelmében ezennel telekkönyvi hatóság közhírre teszi, hogy | ^  fog|a|t j - 7 |„.sz rész,
közhírré teszi hogy a perlaki kir. járáshiró- Sehulleg János Csáktornyái lakos vegretiajta- s  . . Ajbert , részben Vesel Jakab \,|0|f
ság 189«. évi 6214/p. 9«. számú végzése tónak. Simnues Hálint hottornyai lakos végre- M.ui(. , Wza részb(.n Hranyecz József 
következtében dr. Kemény Fülöp perlaki hajtást szenvedett elleni W» n t mke al,',da nevén ;l|ló ingatlan a végreh. törvény idé- 
lakos javára. Huzsics György és társai mura- 189« évi inarczius Clől járó « „ kamatai ^  ^  alapján egészben Ilit) Irt. végül „z
csányi lakosok ellen 46 frl s jár. erejéig 6 Irt »0 kr óvásp y , /„ vaUódtj 10 11 llgy.,;)azon tjkvben ugyanazok nevén álló
189«. évi szeptember hó 28-án foganatosé 80 kr. per, 9 trt /o kr. eddigi 8 h l .* ki. hrsz ingatlan a végrehajtási törvény 
totlkielégitési végrehajtás utján lefoglalt es jelenlegi költségek követelés J ^ l lfek*' ugyanazon §-a alapján egészben 19 frl becsi 
515 frlra becsült 1 kukoriczakas kukoriczá- iránti végrehajtási ngyeben a nagykanizsai Mina.Csány községházánál
val, kanczaló, í kanczacsikó, 1 szekér és kir. törvényszék a Csáktornyái kn. jaiasbuo-
1 pajtából álló ingóságok nyilvános árveré- ság területén levő a bottornyai lo l .  tlkv- j ^ 0 7 .  j . v§ á p r i l i s  h ó  2 0 . n a p já n  
sen eladatnak. ben 197. hrsz. a. egész ingatlan 28o írt. */. ./ 0  ó m k o r

Mely árverésnek a perlaki kir. járás- 558. hrsz. a. 171 IVI. f>9(>. lirsz. a. J8 8  Irt. 
bíróság 1819/p. 1897. sz. végzése folytán «33. hisz. a. «9 frl. 1012. hrsz. a. 119 frl. ^ " ‘eny ulop felperes, ügyvéd vagy
46 frl tőkekövetelés, ennek 189«. évi juuius 1435. hrsz. a. 95 Irt. 1470. hrsz. a. 190 frl. helyettese közben, pitié vei megtartandó nyilvá-
hó 19. .lápjától járó 6 %  kamatai ésjárulé- 187«. hrsz. a. 128 Irt. 198. hrsz. a. 8« frl.! nosarveresen el lógnak adatni. -  meg pe-
kai erejéig M.-Csányban Héti Iván lakásán kikiáltási árban az ezen tjkvben felvett le -“ l ig «  m .-csanyt.f.i). sz. tjkvben toglall in- 
leendő eszközlésére gelő-illetmény 150 Irt ezennel niegállapiloll; gatlanok a t.. - -  a Haohracli Amália uzv.

kikiáltási árakban elrendelte és hogy a fen-  ̂csel Sitnonné javára az ingatlanok 
tH 0 7 . é v i  á p r i l i s  h ó  2 0 . n a p j á n a k  tebb megjelelt ingatlanok az részére bekebelezett özvegyi jog fenntartásá-

d é ln t á n i  2  ó r á ja  ~ n val a mennyiben azonban ily módon az
1H 97. é v I  m á ja s  h ó  1 - s ó  n a p já n  előző terhek fedezésére szükségesnek immit- 

határidüül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- d é lu t á n  2  ó r a k o r  kozó 200 Irinyi vételár be nem ígérteinek
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az ingatlanok a kitűzött határnapon a szol-
az érintett ingóságok az 1881. évi l,X. l.-cz. a bottornyai községi liirőbazanal Zakal llen- . ■ r , ,  .■ uélkiil foen-ik
107 . és 108. §-a értelmében készpénzfizetés >ik ügyvéd vagy helyettese közben jöttével l'J^A tl túii

mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul ,u^ ' “  ."V1̂ S " iw 5 r  ‘ ‘ Kikiáltási ár a fenni kitelt becsár. 
is el fognak adatni. 1 < bt ! ” u- t , n  Árverezni kívánok tartoznak a becsár

Ferinkön, 1897. évi április hó 7-én. |jm | (,0̂ l készpénzben, vagy'az l0V„-át készpénzen vagy óvadékképes érték­
o r «  F r ig y e s , 1881. I X  t,cz. 42. 8-ában jelzett árfolyam- ............. ...................  '»n k.kuido" kezéhez leienni.

73i 1 -1 kir. bir. végrehajtó ma| szálllitott és az 1881. évi november hó , „ Vevd kü,elies ;i Ve elf l A Cgyéld" rész-
___________________________________________ 1-én 3333. sz. a. kell igazságügyi.li.iiszteri '«' *'*• e.,8° ‘

M1 (UQ.  rendelet 8. 8-ban kijelelt óvadékképes érték- e,orc “'nelkedesetól szarni vn 30 nap alatt.
,,9Ü- Uk' 189/ papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy :l " ] if odlkal “W « « « <»' <>0 nap alatt, a bar-

f . . .w í vűi  í v  i i - o k •• A riJm jn ,,, •. budikat ugyanattól 90 nap alatt minden egyes
Árverési hirdetményi kivonat. 'LllpéJnía W r-^ n M  d i^ g  J  elhelye- ula"  az árverés napjától szám,,a,utó

A Csáktornyái kir. járásbíróság mint zéséről kiálliloll szabályszerű elismervényt ' ? ka,natükkal e«Vu"  »« mveres, leltelc- 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, l.ogv álszolgáltatni. 729 lokl,e"  meghatározott helyen es módozatok
a Muraközi takarékpénztár végrehajtatónak Kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság. ...... . ' f L
özv. Molnár Józsefné szül. Knausz Álária és , . .. Iwtl- u . . , , . ul  hiidtlim iA  kiboc»djtds«i\al <n\-
dr. Hród Tivadar ügyvéd mint az ismerd- *Sil ol n' a' ' / <NI ' ,n ' 11 idej illeg megállapiloll árverési tel le lelek a
en örökösök részére kirendelt ügygondnok--perlaki kir. jbiróság telekkönyvi osztályánál es
végrehajtást szenvedett elleni I M  Irt töke- nkvi s7 Mura-Csány község elöljáróságánál a biva-
követelés és járulékai iránti végrehajtási talos órák alatt megtekinthető,
ügyében a nagy-kanizsai kir. törvényszék a Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .  A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Csáktornyái kir. járásbíróság területén levő . , . .  . . .  . . . . .  P e r l a k .  1890. évi deczember hő 9-én.
%  részben Molnár József tulajdonát képező . A “kí k!r  J ™,nt lk':' hat°-
e következő ingatlanok úgy mint a cU k- k‘« h n re  tetetik hogy dr Kémény --------------------------------------------------------------------
tornyai 83. tlk. 118. hrsz ingatlanból és \ U' Z  vegrehaJ ,a,onak- ^  ^  ^
l'elépilményekből álló </< rész 1422 Irt 50 kr. W / o l d m i v «  m„ra-,-sany, lakos végre- ^ ^ h P I I
235. hrsz. a. - , rész «9 Irt 75 kr.; 442 N ta s  szenvedó ellem végrehajtás, ugye-
hrsz. a. ingatlanból '/4 rész 102 frl 75 kr. f . . “' } * \  el,n,ek '^ » .  dcczcnbcr S Z Ő n V e g h á z a
és 922. hrsz. a. ingatlanból rész 50 frl f 9 !1? 1, ^  ° ka, " ala'- 8 b  / ° .  kr'.  I1"''; y  g
25 kr. az árverést ezennel megállapitotl % fr -91 k'’ v^ '« b a jla s  kérelmi es b Irt B é c S )  B a u e r n m a r k t  12. 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb k,r Végrpkí,J,as f'.ganalosdasi kollseg
megjelelt ingatlan az behajtása vegeit a nagy-kanizsai kir. tor- A tavaszi es nyári kepes aijeg^zck

vényszék (perlaki kir. jbiróság) területén megjelent és kívánatra bárkinek 
1 H 0 7 . é v i  m á ju s  h ó  1 -s ő  n a p já n  ^vö a mura-csányi Ö2f>. sz. tjkvben foglalt ingyen  é s  p o r tó m e n te s e n

d é le lő t t  Í O  ó r a k o r  I 848, 1121.  I l di .  1801. 1 1 0 1 .2 5 8 0 ,2 0 9 2 . bekükiellk

a Csáktornyái kir. jb.rosag telekkonyvtárában „ ranyerz ,v4n. ,/ részben ||r;lI1yecz József , . Kz az alJef!VZek sok ,i,k" rul1 ke|'P‘ 
nieglartaiido nydvanos árverésen a megálla- és %  r(-.szben Vezel Jakab. Adolf. Manó és ,a,maz- "  :
piloti kikiáltási áron alól is eladatmfognak. ,{(->za tulajdonául felvett ingatlanok együtte- I l i H n n g á f f n k

Árverezni kívánok tartoznak az ingatlan sell a v ^ e h a jlá s i törvény 15«. §-a alapján U j Ű O n S a g O K ,

Í 8 « T T x  , 0, 1 »wkT P en2,e,n - T ?  82 e«észbe» M. hz ugyanottani 2709. tjkv- ^  l 8 ű 7 .  '
J n ó m n  %  Je,Ze“  arl0lva,n- ben foglalt I 579. 5030 és 5043. hrszámu 

hó lé n  a 'n i  ' v  ' !  L n eU .novembel V, részben Hrányecz Iván. V, részben E g é sz  ö ltö n y ö k . S z ő n y e g ek ,
“ri WH t i l  kt n : « r aKÛ ' r ,,SZ: Ilona és ■. részben llranvecz f S f e S S k .  Fü ggönyök ,

értékpapírban a *k küldőn kezéhez * leienni J,,zst‘l »evén álbi ingatlanok együttesen a K alap o k . E rnyők. B ú to rs z ö v e te k , 
avagy á̂/ 1881* I X ( / 110 Sf  é S  ,végrek lörv 8Zakasza ala»ján egész- F e h érn e m ű é it. T é rítő k  s tb . 
ben a bánatpénznek a 'hiróságnál előleges b '!f l aZ ,,«ya,,üU1a " Í - öf  “ lÍ kvhcM A nagt kelme minta- .Minden megrendelés 
elhelyezéséről kiálliloll szabályszerű elismer- í #^  " SZa ‘ . '* * * ? "  M i m é n ,  kívánatra gondosan. .
vénvl átszolííáltatni Van‘ ^  re?szlH‘M * etrics Jozsel cs '/„ rész- |»08taforilultáv;il lelki isméit? tesen es

J ^  ben Hranyecz József nevén álló ingatlan a ingyen és portómén le- pontosan
A kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság, végreh. lörv. idézeti $-a alapján egészben Sí‘n kn,det'k. lesz t e l j es í t ve .
Csáktornya, 1897. évi február tió 17-én. 27 Irt. az ugyanottani 2299. sz. tjkvben fog- L e v e le z é s  b árm ily  nyelven.

Nyomatott Fischel Fülöp (btrausz báudorj gyorssajtóján Csáktornyán.
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